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1мя-мянушка як крынща 
экстр алшгвютычнай шфармацьп

Дасканала ап;саць i высветлщь паходжанне ¡мён-мянушак XV!—XVIiI стст. у 
наш час -  задача няпростая K a ri грамадства знахсдзтася на пачатковых 
стадыях развщця, адносна нешырокая наменклатура ¡мён дазваляла ад- 
розываць людзей у невял 1 К1 х кангламератах. Пазней, з развщцём грамадства. 
спатрзб 1 л 1 ся дадатковыя вылучальныя называнн!. Уласныя ¡мены, яюя нада- 
валюя дэ 1 цяц| пры нараджэны (да прыняцця хрысцтнства -  людсюя свецюя, а 
потым -  хры сцтьны я), пачал! дапауняцца мянушкам!, hkímí характарызавау 
асобу калектыу. Акрамя прамога выкарыстання лекс 1 к 1 , што ¡снавала у той 
час, шляхам розных перабудаванняу стваралюя асобныя словы, найболыи 
прыдатныя для называния. Падобныя спецыяльныя утварэны. на наш по- 
гляд, можна л!чыць паунацэнным1 уласным! ¡менам! мтулага. У адрозненне 
ад прозвничау, мянушю -  афщыйна не замацаваныя, юрыдычна не значныя 
называнн!. Яны зжкаюць разам з носьбтам, а не працягваюць ¡снаваць ¡ пе- 
радавацца нашчадкам, як прозвщ ча. Па матэрыялах даследаваных нам1 
помшкау мясцовай дзелавой пюьменнасц! мы можам пацвердзщь агульна- 
прынятую думку, што старажытныя уласныя ¡мены не выходзяць з ужытку, а 
працягваюць ¡снаваць навату XVII! ст. разам з хры сцтьны мг
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Зразумела, што м енавта  рэальны факт кладзецца у аснову узжкнення 
¡меньмянушю. Перш за усё знешнасць, паводз1ны ц1 характар чалавека 
зяуляецца падставай для узжкнення ¡меньмянушю таму у ¡х шырока адлюст- 
роуваюцца усе баю сямейнага, грамадскага \ палтычнага жыцця чалавека. 
Невыпадкова мы можам назваць ¡мёны-мянушю своеасабл1вым поз1ркам у 
М1 нулае, таму звернем аснсуную увагу на лекаку што увайшла у ¡х склад.

Большая частка ¡мёнау-мянушак захоувае у антрапааснове лексемы, я к т  
абазначаюць асобу ла якой-небудзь прымеце ц? дзейнасцг Мянушю, утвора- 
ныя ад апелятывау, у аснове як 1 х характарыстыка чалавека, нал1чваюць 
27,8% ад ускх мянушак. У помнила* мясиовай дзелавой тсьменнасц! ЕЗщебш- 
чыны I Маплёушчыны XVI—XVI11 стст знаходз1м ¡мёны-мянушю, яюя давалюя 
па росие. памерах чалавека. асабл!васцях яго канстытуиьн: Велич ка Вели- 
котны: Кароткий; М алей; Малюка; Немелкий; Сухачъ; Сухан; Сухапаръ; 
Тонковидъ; узросие: М апец -  малец рэг'хлопец, падлетак' [1]; Малютик -  
мапюц1к  рэг дзщя малое дзщ я’ [2]; Старлетый; колеравай прымеие: Бело- 
ножка; Белоусъ ; Буробоки; Буры; Рудой; Рудак, Рудько -  руда к, рудзька рэг. 
'чалавек з рудым1 валасамГ, 'жывёл 1 на з рудою, рыжаю шэрсцю' [1]; Рыжы; 
Рыжыкъ, Сивоха; Синявоки, Чарнецъ; Чарнякъ -  магч. 'смуглы, чарнявы ча­
лавек1, Чарнячакъ; асабл1васиях частак цела. ф131чных недахопах: Дуба- 
носъ -  дубанос рус. 'насаль, насаты чалавек: [3]; Хромы; Карзунъ -  карзун 
рус 'без пярэдшх зубоу, шчарбаты1 [3]; Лабанъ -  лобан рус. 'чалавек ц1 жы- 
вёжна з вял 1 К1 М ¡лбом' [3]; Салагубъ -  салагубы рэг, ’чалавек з тоустым! за- 
усёды мокрым! губамГ [1]; Варапай -  рэг. сляпы чалавек' [2]; Лысы; Калека ; 
Крывы; Мурза -  'мурзаты, запэцканы чалавек’, магчыма цюрк. мурза, рус. 
смал. 'запэцканае дзщя' [1]; асабл1васиях гаворю. маулення: Бак. Бака -  
рус 'гаварун' [3], параун. бел. бакулщь 'пустасловщь [2]; Лепецюх -  магч. 
лапатуха, балбатуха', параун. рус. лопотать, лепетать; Шабуня -  магч. рэг. 
'невыразна гаварыць' [1]; З'гамгс/г/а -  шавярда рэг 'шапялявь! [1]: рысах 
характару. асабл1васиях паводзж : Астрейка -  магч. востры на язык, жар- 
таун!к'; И/угма -  вырва, параун. рэг. вырвас 'вюельжк. сарвталава' [2]; Галу- 
за -  'свавольжк'; Гулецъ; ОаЬгук; Дюндя -  дзюндзя рэг. пянщ а’, тультай' [2]; 
Калит ник- магч. рус 'валакгга, ухажор' [3]; Кислы; Убогий.

Нязначная колькасць ¡мён-мянушак адлюстроувае унутраныя якасц! чала­
века: Остолопъ; М ысливецъ: Тупица; Танок -  магч. рус. тананы водить бщь 
байды, хадзщь без работы' [3]; Робацень -  магч працавпы чалавек'

Зразумела, што м енавта  ф1з1чныя адхтенн!, асабл1васц! маулення \ па- 
водзш чалавека прыцягваюць да яго увагу. Таму мянушю, матываваныя 
энешн 1 м выглядам, значна дамжуюць над тым 1 , што характарызуюць чалаве­
ка па яго унутраных, разумовых якасцях, пра я кт  даведацца было значна ця- 
жэй Асноуная маса агульнабытавых ¡мён была нейтральнай. 1мёны-мянушю, 
што зараз нам здаюцца зневажальным1 (Гарбачъ, Кривашей, Клишъ), у 
м!нулым не успрымалюя так змацыянальна, яны здавалюя натуральным), 
проста канстатавал1 факт.

Звяртае на сябе увагу наз1ральнасць ] дасцтнасць беларускага народа. 
Найменняу з адмоуным значэннем на парадак болыи, чым са станоучым. На 
нашу думку, у вын 1 ку ажмютычнасц! мыслення старажытнага чалавека, вера 
у мапчную с т у  выкарыстоувалася пры наданж ¡меж: ¡мя пав1нна было аба- 
ран|ць свайго носьб!та. «Адмоунае» ¡мя адводзта увагу «нядобрых ст» . М аг­
чыма таксама, што пры утварэнж ¡мёнау-мянушак не абыходзтася I без жы- 
вога народнага гумару.

У даследаваных нам1 крыжцах вылучаецца каля 350 ¡мёнау-мянушак, 
утвораных ад 90 апелятывау. яюя указваюць на рамёствы | промыслы. Нека- 
торыя з ¡х ужываюцца ва уах вывучакых пюьмовых помжках, а рас-
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паусюджанне ¡ншых абмяжоуваецца тэрыторыяй I нават часам. Так, напрык- 
лад, ¡мёны-мянушю Аргун, Бортник, Добошъ, Жакъ, Жарнасекъ  ф^суюцца 
адзткава, а Казак. Кравец. Каваль сустракаюцца давол1 часта. Магчыма, ме- 
навиа заняткам адрозжвалюя некаторыя людз!, таму назва промыслу ста- 
навтася трапным ¡менем-мянушкай, якое \ атрымл1вау чалавек.

Па характарыстыцы распаусюджвання тых ц! ¡ншых «прафес1й» можам 
зрабщь некаторыя вывады пра побыт беларусау у XVI—XVI!I стст. Больш за 
усе нам1 засведчана 1 мён-мянушак, якия паходзяць ад апелятывау, што харак- 
тарызуюць вайскоуцау: Аскер, Аскерка -  араб, аскер 'войска', 'вот, салдат' 
засвоена мнопм! цюрк, мовам1 [1]: Казакъ: Стрэльник; Шаула -  лп\ ёаЫуэ
' Ап/М/ ПЛЛЛИ1 I “Г ! I 1АНП1 I 1 I • I 1̂ I К I ' Г1 П I П1 I • г 4 • \ /  • ■■‘ I '  ‘ I г-1 Ч /• О #■ I ■ ПИ1 I^  I реи ¡\*л\ ; м а р а у п .  I а«  . ииау ло !  и у р п о ' .  и у р л ю о !  у\a ijy s T \D i — а д  л а р у п ж о !  ¡1^0!

спрашчэнн! групы зычных [нж]. Гэта можна патлумачыць пстарычным!' 
асабл1васцям1 развщця дзяржаунасц1 таго часу. Пэуная частка антрапожмау 
паходзщь ад апелятывау, што характарызуюць рам есжкау: Алейник; Васка- 
бойник; Г анчар; Дайлидъ -  ст.-бел. д о й л и д  цясляр, будаужк' [4]; Кажемяка -  
'аучынжк, майстар, ям вырабляе шкуры’: Кацельникъ; Коваль; Калачник; Ко- 
лесникъ; Кравец: Кухта -  рэг., уст. 'прыслужнт, вучань повара’ [4]; Маляр; 
Млинник; Пирожникъ; Пономарь; Шапавал. Найбольш часта сустракаюцца 
лексемы, яюя называюць тых, хто вырабляу бочю, калёсы, адзежу I абутак, 
воск I дзёгаць, гуту ( шкло, шва \ в!но, муку 1 крупы, хлеб I мёд, апрацоувау 
футра, скуру I аучыну.

Псторык М.В. Доунар-Запольсю мяркуе, што нават у XVIII ст. дробны 
шляхц 1 ч вёу сваю гаспадарку па прынцыпе безабменнай: сам вырабляу муку I 
прылады лрацы, рамантавау абутак \ адзенне. наб 1 вау бочк 1 [2, с. 137]. Гэта 
можа пацвердзщь нашу думку, што прыналежнасць да прафесн у той час 
зяуляецца яскравай прыметай. якая дапамагае вылучыць чалавека з кола 
¡ншых.

Нягледзячы на тое, што даследавалася шмат дакументау. у яю.х разгляда- 
юцца м енавга «зямельныя пытанж», нам! амаль не засведчаны ¡мёны- 
мянушю, яК1 Я б адлюстроувал! сельскагаспадарчую працу I жывёлагадоулю. 
Думаем, гэта тлумачыцца тым, што большасць беларусау у той час займала- 
ся менавгга апрацоу'кай зямл¡ I гэта рыса не з'яулялася вылучальнай.

Засведчана малаколькасная група ¡мён-мянушак, я кт  паходзяць ад апеля­
тывау, што характарызуюць гандляроу: Прасолъ ~  рус., укр , рэг. бел скуп- 
шчык мяса \ рыбы для продажу у рознщу' [1]; С алсникь  -  'поадавец солГ ? [1]: 
Таргашъ. Трэба адзначыць што падобныя ¡мёны-мянушк'! сустракаюцца 
тольк! у канцы XVI ст. сем разоу на тэрыторьи Маплёушчыны I адзЫ раз на 
Вщебшчыне. Прычына бачыцца у тым, што. магчыма, на М агтёушчыне у той 
час гандаль ¡шоу больш актыуна. М.В Доунар-Запольск! мяркуе, што XVI; ст. -  
гэта эпоха не толью паступовага заняпаду беларускага гандлю, а I уласна 
вщебскага [2, с 207, 226].

Заф|ксаваны тры мянушю, што утвораны ад апелятывау, яюя абазначаюць 
рэл!пйных служыцеляу: Водотаг -  магч рус богомаз ’¡канапюец'; Жакъ -  
ст. бел. ’служыцель у касцёле' [4], Панамаръ.

Некаторыя ¡мёны-мянушк! сустракаюцца спарадычна I абазначаюць асоб 
па сацыяльным стане (Баярка -  тат., каз., туркм баяр 'баяр, князь, двapaнiн' 
[1]; Паненакъ; Солтанъ -  тат. 'султан' [1]) ц| супрацьпастауляюць багатых 
бедным (Голобедка; Галякъ, Голы; Багат ы ; Багачъ  I ¡нш.). Трэба адзначыць, 
што ад апелятывау шляхцм, пан, гаспадар, князь пры дапамозе фармантау 
-ау/-еу/-оу утворана шмат патрожмау (напр , Панау, Гаспадароу, Князеу \ 
¡нш.), што тлумачыцца сацыяльным становш чам еялян ( прыналежнасцю га- 
раджан да прывтеяваных колау.
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Любы в1д дзейнасц1 чалавека, духовны i матэрыяльны склад жыцця, узае- 
маадноаны з родным1 i суседзям1 -  усё гэтэ клалася у аснову называния ча­
лавека Таму ¡мёны-мянушю могуць служыць пстарычнаму даследаванню 
жыцця народа не менш, чым ¡ншыя пстарычныя h o m h ik i  культуры i быту, 
лтаратуры  i мовы

Асобную групу складаюць зтножмы -мянушю: Жиденакъ, Ж ыдъ; Казаринъ; 
Лат ыш ъ; Литвинъ  -  ст-бел 'лтовец', 'жыхар Лгтвы' [1]; Ляхъ; Мазуръ  -  
польск. M a z u r 'мазур, жыхар Мазовп'; Маскаль -  ст.-бел. 'падданы Маскоускай 
дзяржавы1 [1]; Масквитинъ ; Прусъ; Татарынъ; Турэкъ Хахол: Черкасъ (Чар­
ке с); Ш еедъ Чехъ

Зразумела, што сувяз! беларусау з p yc K iM i ,  лтоуцам! i лалякам! маюць 
старадаунт традыцьн, асабл1ва у паграннных раёнах Па матэрыялах дасле- 
даваных нам1 гнсьмовых помнтау можам зраб(ць наступны вывад з pycK iM i 

жыхары Вщебшчыны i М агтёуш чыны мел1 зносшы значна часцей, чым з па- 
лякам! ц| л1тоуцам1 (нам1 знойдзена 56 ¡мён-мянушак, я к т  указваюць, што ¡х 
носьб|т маскаль1 ц\ 'масквитинъ1, 13 -  'Литвинъ'. i толью 3 -  ’Ляхъ' ц\ 
'Мазуръ'). Гэта абумоулена пстарычным! i геаграфнным! прычынамг

У XVI ст. наплыу ¡ншаземцау, асабл1ва палякау, быу нязначны, закон ста- 
ранна ахоувау ¡нтарэсы ураджэнцау ВКЛ. I тольк! у канцы XVIi -  пач. 
XVIII стст. у вын 1 ку мшрацьп p y c K ix  стараверау н а  даследаванай тэрыторьи 
узн¡клi шматл1юя рускт паселшчы: з развщцём прамысловасц1 русюя
з’явтю я  у беларусюх гарадах. Трэба утмчваць i тое, што тэрыторыя Вщебш­
ч ы н ы  i Маплёушчыны мае прамыя межы з Рааяй i Л1твой

1 мёны-мянуш к 1 могуць указваць не тольм на этннную  прыналежнасць 
носьб(та, але i на населены пункт ц\ канкрэтнае месца нараджэння або жы- 
харства. HaMi зафжсаваны наступныя 1мёны-мянушк1: Быхавец ~ ад Быхау; 
Волынецъ -  ад Валынь; Lubinec -  магч. ад Любна; Магилевец -  ад Маплёу; 
Палачанинъ -  ад Полацк; Smolonik -  ад Смаленск або Смальняны.

!мёны-мякушю не будучы афщыйна замацаваным 1 называниям!, мапт 
змяняциа у залежнасц! ад месца i спосабу жыцця. Адна i тая ж зсоба маг л а 
атрымаць некальк! мянушак. Напрыклад. аднагс чалавека магл1 называць 
Станька Рыбак i Станька Рыбак Прыхожы  Зразумела. што найменне Пры­
хожы далучалася там. дзе яно магло выканаць нам 1 натыуна- 1 дэнтыф|куючую 
функцыю (указаць на тое, што яго носьбгг -  немясцовы, прышлы) Падобныя 
антрапон 1 мы характарызуюць асобу як новага жыхара: Навой; Новикъ: Ново- 
селецъ Акрамя агульных указанняу на немясцовасць (Бейманъ  ~ юрг. ’госць’ 
[1]; Захожий; Прыхожый). ¡мёны-мянушм захавал! указание на характар 
з’яулення асобы у населеным пункце (Ардынецъ -  ордынецъ 'палонны, выку­
плены з ардынскага палону'; Бегинъ; Воротынецъ). Ц тавасць вы клкаю ць 
иайменн! Земляк, Месникъ, Стараселецъ. Зразумела, што падобныя назы- 
ванн1 не выконваюць асноунай функцьи ¡мен! -  вылучальнай, але кал! у Амя- 
ляна Земляка , Мацея Меснта / Балцера Стараселеца был! прышлыя суседз! 
з TaKiMi ж !мёнам 1 , мянушка пачынае выконваць сваю функцыю

1 мёны-мянушк 1 магл! характарызаваць чалавека ла сямейных адноанах: 
Sirota; Swatko; Адинецъ  -  ст.-рус. одиньцъ 'адзЫою, бессямейны чалавек' [1]; 
Дзядзинец, Дядька; Дзед; Здольникъ -  'прыняты у сям'ю з роунай доляй' [1]; 
Траян -  'бацька T p a i x  бл1знят' [1]. Наступная трупа ¡мён, на нашу думку, ад- 
розн 1 ваецца ад вышэй лералманых не толью лекачна, але i функцыянальна 
Гзтыя ¡мёны-мянушк! надаюцца пры нараджэнн! i указваюць на адноаны 
бацькоу да нованароджаных щ на чарговасць нараджэння дзщ яцк Нечай  -  
'дзщя. якога не чакалГ; Пазнека, Познякъ -  'дзщя, якое з ’явтася  лозна'; Пет - 
ко; Седьмой; Шестакъ, Шостакъ
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1 мёны-мянушк 1 адлюстроуваюць сям'ю як неад'емную частку грамадскай 
сютэмы, вылучаючы сярод выхаваучай, гаспадарча-эканам 1 чнай, рэкрэа- 
тыунай (узаемадапамога, падтрыманне здароуя) i шшых функцый беларускай 
сям т|’ асноуную -  рэпрадуктыуную

1 мёны-мянушк 1 разам з ¡ншым1 помжкам1 мовы могуць стаць адной з крынщ 
не тольк! Л1нгвютычных. але i пстарычных, сацыялапчных i этнаграфнных 
даследаванняу. У ix асновах -  жыццё далёкага м тулага : жывёльны i рас- 
Л1нны свет, з ’явы прыроды i асаблшасц! з'яулення чалавека, прадметы быту i 

рамёствы, асабл!васц 1 сямейных аднос 1 М i разумовых якасцей нашых продкау.
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S и М M A R Y  
The article deals with one o f the most ancient anthroponic forms -  nickname. 

The brightest patterns o f correlation o f anthroponic fouridations with lexical 
grounds are distinguished in the article. Manuscript m emorials o f a local business 
writing o f Viteosk and Mogilev regions o f the X V I-X V III th centuries served as 
materials for investigation. They are the source o f learning no t only the standards 
o f social-business style but an alive conversational language too.
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